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Abstract. The article deals with a review of studies of the most famous and important papers of European and
American researchers devoted to Russkaya Pravda (also translated into English as “Russian Justice” or “Russian
Truth”), i.e. monumental legal text of Ancient Russia.

The authors represent the opinions of German, British, American and French scholars, historians and lawyers
in the first place, whose studies involve primarily a comparative text analysis of the Russkaya Pravda with the law
systems in other countries of that period (Germanic, Swedish, Anglo-Saxon and Frankish law).

The article shows that the researchers analyze the influence of foreign legal traditions on the Russkaya
Pravda (e.g. Scandinavian influence from the point of view of political relations).

It demonstrates some scholars attempt to determine what Russkaya Pravda is: “local customary law” or the
embodiment of “princely law”.

A number of studies offer evidence of the evolution of justice in Russia by comparing the text of the “Russian
Truth” with the later monuments of the legislative discourse, which reflect a shift towards greater social justice.

The few philological works carry out terminological analysis based on the interpretation of the translation:
the groups of lexical elements are identified, which are most difficult for adequate translation, since they reflect the
realities of life in the medieval period in the Russian history; the ways to interpret this vocabulary are suggested.

Key words: Russkaya Pravda, comparative analysis, legislative discourse, annotated translation, translation
difficulties.
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Anexcanap Hukxonaesuu IlloBrenun

Bonrorpaackuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, . Bonrorpan, Poccuiickas ®eneparus

AHHoOTanmms. B craThe NpeytoxkeH KpaTKuii 0030p HanOoJIee M3BECTHRIX U aKTYaJIbHBIX Pa00T EBPOMEHCKHX U
aMEpHUKaHCKUX UCCIIEIOBATENICH, TOCBAIIICHHBIX TAKOMY MOHYMEHTAIBHOMY IPaBOBOMY TeKCTY J[peBHeit Pycu, kak
«Pycckas [IpaBaay. [IpencraBieHbl TPyIbl HEMEIIKHX, OPUTAHCKHX, aMEPHKAHCKHUX M (DPAHITY3CKUX YICHBIX, IPEXKIC
BCEr0 MCTOPUKOB M IOPHCTOB, B KOTOPBIX IPOBOIUTCS COITOCTABUTENBHBIN aHan3 Tekcra «Pycckoii [IpaBabi» ¢
3aKOHOYJIOKEHHEM JPYrHX CTPaH TOr0 BpeMEHH (TepMaHCKHM, IIBEICKUM, aHITIOCAKCOHCKHM M ()PAHKOHCKHM IIpa-
BoM). [TokazaHo, kak 3apyOeKHbIC CIICIIMAIKUCTHI aHATU3UPYIOT BiHsHUE Ha «Pycckyro [IpaBay» 3apyOe:KHBIX Ipa-
BOBBIX TPaauIuil (CKaHIUHABCKOE BO3JCHCTBUE C TOUKH 3PEHHS MOJMTHUCCKUX OTHOIICHHUH ). HekoTophie aBTOPEI
MPEIIPUHUMAIOT TIOMBITKY OMPENCINTh, ueM siBseTcs «Pycckas [IpaBaa»: « MECTHBIM OOBIYHBIM ITPABOM) HIIH
BOILTOIICHUEM «KHSKECKOTO IIpaBay. B psie paOboT npemioKeHbl JOKa3aTellbCTRA YBONIOIMY TPaBoCyIus Ha Pycu
IyTeM CpaBHEHUs TekcTa «Pycckoii [IpaBap» ¢ Goiee Mo3THUMH MaMATHHKAMH 3aKOHOIATEIBHOTO TUCKYypCca, KO-
TOPBIC OTPAXKAIOT MEPEXOJI K OOJIBIIIEH COIHATLHOM CIIpaBeTUBOCTH. B HEMHOTHX (DHITOJIOTHYECKHX padoTax mpo-
BOJIUTCS TEPMUHOJIOTHUCCKHIA aHAIN3, OCHOBAHHBIM HAa HHTEPIIPETAIMH CIIOKHOCTEH MEPEBO/Ia; BBISABIISIOTCS MPYII-
IIBI JICKCEM, HanboJee CIIOKHBIX IS aJeKBAaTHOTO MEPEBO/IA, OTPAKAIOIINX PEATTUU KU3HU CPEIAHEBEKOBBIX PyCH-
Yeif; MPEJIararoTCs MyTH HHTSPIPETAIINN TaKOH JICKCHKH.

KuroueBnie ciioBa: «Pycckas [IpaBaay», CONOCTaBUTENIbHBIN aHAJIN3, 3aKOHOAATEIIBLHBIHN TUCKYPC, KOMMCHTH-

POBaHHBIH MEPEBOJ, CIIOKHOCTH IIEPEBOIA.

«Pycckas IIpaBna» Kak KyabTypHOE JOC-
TOSIHUE MTPEICTABIISICT COO0H BaXKHEHILIUH JTOKY-
MEHT, OTpa)karolnii OO HCTOpUIECKUil QoH
cpenHeBeKoBOU Pycu, o Hell HanuCcaHbl A€CATKU
KHUT U COTHHU cTareii. OgHaKo, o CripaBeiInBo-
My 3amedanuio O.U. YceHnko, B HACTOSIIHNI MO-
MEHT Ipu uccienoBanuu «Pycckoit IIpaBasn»
«eCTh MOTPEOHOCTh KPUTHYECKU OCMBICITUTH
OIIBIT MPEIIECTBEHHUKOB U TBOPYECKH UCIIONb-
30BaTh HAPAOOTKH OTEUECTBEHHBIX M 3arpaHuy-
HBIX YYEHBIX B CAMBIX Pa3HBIX 00JACTAX Tr'yMa-
HUTapHBIX Hayk» [ Ycenko, 2007, c. 81].
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«Pycckas [IpaBna» HEOTHOKPATHO HAXOAU-
nach B (poKyce BHUMaHHS 3aNaIHBIX UCCIIEIOBA-
Teneil. lcroprs OTKpBITHS U HAYYHOI'O OCMBIC-
nenust «Pycckoil IIpaBapl» M3HAYaIbHO SIBISAET
co00ii 0/IHO U3 IIEHTPaJIbHBIX HAIIPABICHUH POC-
CHIICKO-TepMaHCKOT0 COTPYIHUYECTBa: HailJeH-
Hast B. TatumieBsiM, OHa BIepBBIC OblIa OITyO-
nukoBaHa B 1767 r. Asrycrom Jlrogsurom Ille-
nepoMm (August Ludwig Schlozer) — momoriHu-
koM ['epxapna @puapuxa Mumnepa (Gerhard
Friedrich Miiller) — B u3ganuu «CoOpaHus poc-
CUICKUX HCTOPUI.

A.JIL. lnemep mpuHeC B POCCHUCKYIO HC-
TOPUYECKYIO HayKy YK€ OCBOECHHBIE Ha 3amaje
MIPUEMBI KPUTHUKU HCTOPUIECKUX UCTOYHUKOB, OH
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npugaBai 0oibIIOe 3HAUYEHHE MPoMaraHje poc-
culickoil ucropuu B EBporre, ocraBasicb CTOPOH-
HUKOM HOPMaHHCKOM TeOprH, Ha3bIBaj ceds pyc-
CKUM maTpuotoM (moapobuee cMm.: [JlaHumnos,
1998; Opnos u ap., 2012]).

OmnmonenTom llnerepa sSBISIICS B IEPBYIO
ouepens Morann @wmnm ['ycras IBepe (Johann
Philipp Gustav von Ewers). B 1826 1. OBepc us-
Jaer «/[peBHeiiliee mpaBo pyccoB B €ro UCTO-
puueckom paszsutumn» [Ewers, 1826]. B atoit
MoHOTrpaduu OH paccMaTpuBaeT pyccKo-BU3aH-
THiickue qoropopsl, «Pycckyto IlpaBay» u npy-
rve IOPUANYECKHE aKThl, HCXOAS M3 COOCTBEH-
HBIX METOJOJIOIr'MYCCKUX IIPUHIIUIIOB: BO-TICPBLIX,
Bce COOBITUS OOBSICHSFOTCS BHYTPEHHUM pa3BU-
THeM OOIIecTBa, Yepe3 MPU3MYy POJOBBIX OTHO-
IICHU; BO-BTOPBIX, JACHCTBUE JIIOOOT0 HCTOPHU-
YeCKOro JIMIa BOCIPHUHUMAETCA KaK OTpa)keHHe
OIpe/IelIeHHBIX 00IECTBEHHBIX YCIOBUI; B-Tpe-
TBUX, JpPEeBHEMIIIEe TPaBO POCCOB pacCMaTpUBa-
€TCsl Ha OCHOBaHUH IMOHSITHI U OTHOIIICHUH, CBOM-
CTBCHHBIX APCBHUM HapoJaM, a HC Ha OCHOBC
MpaBUJI HACTOAIIETO BPEMEHH, ITO3TOMY 3aKOHO-
JaTeTBHBIA aKT U TPABO B LIEIOM HCCIEAYIOTCS
UM B COOTHECEHHUHU C OTpPEAEICHHBIM YPOBHEM
pa3sBUTUA OGH.[GCTBa, C IIOJIUTUYCCKHUM H BHCII-
HEMOIUTUYECKUM KOHTeKcToM. Mcxons u3 3to-
ro, 1 KpUTHKA MCTOYHUKA OCYIIECTBISAETCA Ha
COBEPILIEHHO HOBOM TEKCTOJIOTHYECKOM YPOBHE.

B «Pycckoii IIpaBae» UM BbIIENEHBI TPH
gactu (IIpaBma SIpocnaBa — ¢ 1 mo 18 craThio,
[IpaBna SpocnaBuueit — ¢ 19 mo 35 cratskio,
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IIpaBna XIII cronerus — IIpoctpannas). Ha
OCHOBE €€ TeKCTa OH IPOCIIEANI IBOJIOIUIO TIpa-
BOBBIX OTHOIIIEHUH (HampuMep, MpaBo KPOBHOM
MECTH) B IEPEXOIHBIN TIEPHOIT OT POIOBOTO ObITA
B ObIT rocynapcrBenHsbiit. (IlogpodHO paccmar-
puBaer nesrensHocTh M.D.I. DBepca Huxero-
poxnckuit nctopuk M.B. 3eneHoB B 351eKTpOHHOM
npoekte «OTKPHITBINA TekeT» (cM.: [3eneHoR]).)

Wneu A. llnenepa u M. DBepca ObLIN CHH-
Te3UpOBaHbI B vccnenoBanusax Jleononpaa Kap-
na T'erna (Leopold Karl Goetz). I[Ipumeuarens-
HO, YTO UMCHHO OH CTaJl OAHHUM M3 IIE€PBBIX, KTO
uzyuain «Pycckyto [IpaBay» 3a npenenamu Poc-
cuu. Ero tpynel o «Pycckoii [IpaBae» — 3To kiac-
CHUCCKHH BApUAHT M0-HEMEIIKH CKPYITYIIE3HOTO,
«MHBEHTAPU3AIUOHHOT0» JIECKPHIITUBHOTO aHAJIH-
3a. B 1909 r. uMm ObUT ONyOIMKOBaH KOMMEHTH-
POBaHHBIN NIEPEBOJI TEKCTA, & TOJ CITYCTS — Iep-
BBIl TOM MHOTOTOMHOT'O U3/1aHU, COAEPKAILIAM
nepByto penakuuio «Pycckoit [lpasneny [Goetz,
1909, 1910]. Ceromns oreHka AEATEILHOCTH
JLK. I'eria — 3T0 KOHCTATaIUs TOTO, YTO B €r0
HCCIIEIOBAHUSX aKIEHT C/IeIaH Ha BOCTOYHO-CB-
pOIENCKON MCTOPUU U CIIABUCTUKE, KOTOPBII
00yCJIOBIIEH HE B TIOCIIEAHIOI OYepe/lb BIUSHU-
eM TIyOOKOTO TIOTPY)KEHHUsSI B U3yYEHUE JBOIIO-
uum Tekcra «Pycckoit [IpaBab».

Od4eBUIHO, YTO TPYIBl HEMEIKUX HCTOPHU-
koB XVIII — magama XX B., OCHOBaTeIbHEIC, ITO/-
pOGHBIe, YBAXUTCIIbHBIC K HCTOPUICCKOMY 10-
KYMEHTY, OIIPEIENNIN OCHOBHBIE TEHACHIUHN 1aJ1b-
Heimero uccnenosanus «Pycckoit IIpaBasy.
[IpuBenem nBa mpumepa (pe3yabTaThl CIydaii-
HOW BBIOOPKH) «CpEIHECTaTUCTUIECKON» OIeH-
KM 3TOro JOKyMEHTa COBPEMCHHBLIMH HEMCI KO-
SA3BIYHBIMU HCCJICAOBATCIAMMU.

Hurep Ilrpayx (Dieter Strauch), mpogec-
cop mpasa KenmpHCKOTO YHUBEpCHUTETA, B 00BEM-
HOM JIOTIOJIHUTENBHOM 73-M ToMe « DHIIMKIIONEe-
JIMYECKOTO CTIPABOYHHKA 110 TEPMAHCKOU JIpeB-
Hel ucTopun» noj Ha3BaHueM «CpeHeBeKoBOe
CKaHIWHABCKOE mpaBo 70 1500 I.: UCTOYHUKI
(mepeBox 3nech U ganee Haul. — B. M., C. K.,
E. I, A. I1l.) cpaBHUBaeT POCCUIICKOE U CKaH-
JMHABCKOE MPAaBO M OTMEYAeT CYIIECTBEHHOE
BIIMSTHHE CKaHIMTHABCKOTO TIPaBa B MEPBYIO OUe-
pens Ha «Pycckyro [IpaBay» (mogpobHee cM.:
[Strauch, 2011]).

Hoxrop Ypcyna bubep (Ursula Bieber), Ha-
YUHBIH COTPYTHUK 3aJIbII0YprcKOro YHHBEPCUTE-
Ta, PyKOBOAMTENL PoccHiickoro eHTpa, Crelm-

(<PyCCKaH HpaBz[a»: 0COOEHHOCTH BOCIIpHUATHUA B eBpOHeﬁCKOM N aMCPUKaHCKOM HAayYHOM ITPOCTPAHCTBEC

AJIUCT 110 MEIMEBUCTHKE, CIABUCT, B Kypce JIEK-
it Mexx 1y cuMIuIMHapHOro IIEHTpa nccieaoBa-
Huit CpenneBekoBbs «Kprumunnansaoe CpenHene-
KOBbe», pounTanHoM B 2004/05 yueOHOM romy,
NpemIoKUIIa JeKuro Ha TeMy «lIpectymienue
Y IbIBOJINAJIA B PYCCKUX XPOHHKaX», B KOTOPO¥:

— «Pycckas IIpaBna» xapakTepusyercs
KaK caMbli JPEBHUI U BIMATEIbHBIN aMATHUK
JPEBHEPYCCKOTO IpaBa;

— MIPOBOAMUTCS CEMAaHTUYECKUN U STUMOJIO-
THYECKU aHaJIu3 CIIOBa npasoa;

— IpeANpPUHUMAETCS TEKCTOIOTHYECKHUI
aHaJIu3 JOKYMEHTA, U3JI0KEHA IBOJIIOLUSA JOKY-
MEHTa, ero pa3HbIX pelaklUMil U MpeacTaBieHa
ucropus nmyonukanuu «Pycckoit [IpaBabi» ABry-
crom llneuepom;

— orMeyvaercs, 4Tto «Pycckas IIpaBaa»
COZIEP>KUT HOPMBI HaKa3aHMs JPEBHEro BOCTOU-
HOCJIaBIHCKOTO TPaJAULIMOHHOTO NpaBa (mpexe
BCEro, KPOBHYIO MECTh);

— MOAYEPKUBAETCA 3HAYUMOCTh «Pycckoii
IIpaBabe» B uctopuu npasa Poccuu;

— ompenensiercs CTaTyC JNOKyMEHTa Kak
KyJIETYpPHOTO ¥ 00pa30BaTeNbHOTO JIOCTOSHYIS,

— OTMEYaercs poib HuccinenoBanus «Pyc-
ckoit [IpaBawD» st ocMBICHeHUs «IryTH Knesc-
Kol Pycu OT HeonmpenereHHOCTH NPUBBIYKUA K
OIIPEJEIICHHOCTH IIpaBa, OT MECTH K copa3Mmep-
HOMY mITpady, OT criaceHus] COOCTBEHHBIMHU CH-
JIAMH K 32U TE )KU3HU U 37I0POBbsI, COOCTBEHHO-
CTH U BIaICHUY;

— XapaKTepHU3yIoTCS M3MEHEHUS, KOTOphIe
npoucxonuim ¢ TekctoM «Pycckoit ITpasasny, oHu
Ha3BaHBl «IIOCTETIIEHHBIMU U OCTOPOKHBIMU»
(mompobGuee cm.: [Bieber]).

Takum 00pa3oM, MOXXHO TOBOPHUTH O TOM,
YTO C TOYKU 3PEHUS BOCIPHUATHS TEKCTa HEMELl-
KkuMu uccinenoparessiMu «Pycckas [IpaBaa» BbI-
CTyIaeT HHUIMAIBHBIM (heHOMEHOM (hOPMHPOBa-
HUS 00BEKTHBHOM XapaKTePUCTUKH HCTOPUH TIpa-
Ba Ha Pycu, ucropmdeckium TOKYMEHTOM, CBU/IE-
TENTBCTBYIOIIMM 00 YCTOHYMBBIX TPAAULIUAX Pa3-
BUTHA Poccuu kak MpaBoOBOro TOCYIapcTBa.
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B nureparype Ha aHIIIMHCKOM SI3BIKE BCTpE-
YaroTCs CISAYIONINE TPAHCIUTEPUPOBAHHEIE CO-
orBercTBYs: Rus 'ka Pravda wim Ruska Pravda
(4TO COOTHOCHTCS C YIOTpEOIEHHEM COBPEMEH-
HOTO YKPAWHCKOTO s3BIKa), a Takxke Russkaia
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Pravda win Russkaya Pravda (4170 COOTHOCHT-
csl ¢ ynorpeOJIeHHEM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
s3b1ka). Tepmun Pycckas Ilpasda oOBIMHO Tie-
PEBOIAT HA AHTIIMICKUMN S3BIK Kak Justice of the
Rus, MO-BUAMMOMY, TI0]] BIIUSTHHUEM JIATHHCKOTO
ius russicum. YacTo BCTpedaeTcss U COOTBET-
ctBue Russian Truth, OCHOBaHHOE Ha COBPEMEH-
HOM 3Ha4€HUU CIIOBA npagod.

B Oxcdopackuii cioBapb CpeHEBEKOBbS
noj penakuueit Podepra 3. bropka (The Oxford
Dictionary of the Middle Ages), ormyOnuKoBaHHBIH
oH-naitH B 2010 r., BKITIIOYEHA CII0BapHasi CTaThs,
nocsinienHaa «Pycckoit [IpaBne». B Helt gaer-
Csl OTCBUIKA K CTapociaBsiHCKoMYy s3biKy [Old
Slavic: (CrapocnaBsuckuii): [IpaBna Pycbekas]
Y IPUBOINTCSI OyKBATbHBIN TIEPEBOJI HA3BAHHMS Ha
aHIIMHACKUN s3bIK: Russian Truth («Pycckas
[IpaBna»). «Pycckasa [IpaBga» ompenensercs
KaK «IIE€pPBBII IPaBOBOM KOIEKC BOCTOYHBIX ClIa-
BH». OTMeYaeTcs CyIIeCTBOBAHHE TPEX pelaK-
uuii: Kparkoit, [Ipoctpannoit u CokpaliieHHOH,
MpHYEM Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE IACTCS TPAHCIIH-
Tepanus 3Tux cnoB (Kratkaya, Prostrannaya,
Sokraschennaya). Ilpu stom Kpatkas pemak-
LSl Ha3bIBACTCS CTapeHIlei, CooOIIaeTcs, YTo
VIIENEeNo TONBKO JIBa CITMCKA; JaHHas PeNakius
COZICPIKUT JIBE OCHOBHEIE uacTh. bosee paHHsis,
Tak HasbiBaemas JlpepHeiimas (Drevneyshaya),
npussra Spociasom Mynpeim B HoBropozae B
1015/16 rony. [TomuepkuBaeTcs, 4To JaHHBIN J10-
KyMEHT «IIPEJCTaBIIsLI CO00H TIepBOE Peryiupo-
BaHHWE YrOJIOBHOTO ITpaBa, CAEePKUBAIOIIeE yCTa-
peBIMe 00bIuan, HaPUMeEp, TAKHUe KaK KpoBHAs
MecTh» (moapobree cM.: [ The Oxford Dictionary,
2010]). Bropas ygacts, oTpenakTHpOBaHHAs OT
MMEHU CBhIHOBEH SIpociiaBa (matupyemasi mo-pas-
HOMY: OT nepBoii osoBuHbI X1 B. 10 1136 1), 6b112
MOCBAIICHA, TIIABHBIM 00pa3oM, KHSKECKOH Ha-
CIIEJICTBEHHOW COOCTBEHHOCTH, B HEll ObLIa OT-
MEHEHa KpPOBHAsi MECTb.

[IpocTpanHas penakuus (coxpaHUBIIAsCS
B 0oJiee YeM cTa CIHCKax) MOXKET JaTHpPOBATh-
cs HavasitoMm XII Beka (mnu, Mo MHEHHIO HEKOTO-
PBIX YUYEHBIX, 3HAYMTEIBHO OoJiee TO3HUM Tie-
puoaom). CornacHO cIoBapHOU cTatbe, B «Pyc-
ckoii [IpaBme» orpaxaercst Gonee clokHOE 00-
IIECTBO, Pa3lcieHHOe Ha pa3HbIe COLUATIbHBIE
CIIOH, BBICIIHE (HAITPUMED, KHA3bS K KX TIPUOITH-
YKEHHBIE) M HI)KHHE (HallpHIMep, XOJOIBI U 3aKy-
TbI), 3aTParuBaercsi BOIPOC CYIIECTBOBAHHMS CO-
CTOSIHHSI TUYHOW TojHeBONbHOCTH. COOTBET-

—— 5 ()

CTBEHHO, ITpadbl (BUPHI), BEITIIAYMBAEMBIC KHSI-
310 3a MPECTYIIJICHN, 3aBUCEIH OT COI[HAIBHOTO
TMIOJIOKEH U TToTeprieBIero. bonpiioe BHUMaHue
VACIEHO CyeOHBIM MPOIIeAypaM, HallpuMep, Ta-
KHUM Kak cOOp YJIHK, OIPOC CBHJIETEIICH, TPUHE-
CeHHe MpUcATH U T. 1. B crarbe ykazaHo, 4TO
COKpAIleHHBII BApUAHT OBUT COCTaBJICH ropasio
Mo3XKe, B mocieMoHronbekuii mepuos [ The Oxford
Dictionary, 2010].

Hanee cnenyer ormMetuTh padory [.B. Bep-
HaJCKOTO, MPEACTaBIsABIIyI0 cOO0M mepeBof
«Pycckoit IIpaBapl» Ha aHTIMHUCKUH SA3BIK
[Vernadski, 1947]; uMeHHO Ha HEE MHOTOUMCIICH-
HbIC 3apyOS)KHBIC ABTOPBI CCHUIAINCH B CBOUX
TpyJax, MOCBSIIEHHBIX 3TOMY MOHYMEHTAJIbHO-
My 3aKOHOAaTenbHOMY NaMTHUKY. I.B. Bepnan-
CKHUH HE TOJBKO MepeBes MUChbMEHHBIN TaMSITHUK
POCCHIICKOI UCTOPUH MpaBa Ha AHIJIMUCKUM S3bIK,
HO U COITPOBOJIMII €r0 H3/IaHHE OOIIHPHBIMH KOM-
MEHTapHUAMHU.

Hayunsnii Tpyn I.B. Bepranckoro ormedyeH
B onyoirKoBaHHO# B 1969 1. kuure Tomaca Puxu
(Thomas Riha). Yuenslii numer, yto pabora
npodeccopa BepHaackoro, koTopast HCIONB3yeT-
Csl B €r0 KHUT€ «OCTaeTcs CaMbIM TIIATETbHBIM
WCCIIeJOBAaHUEM POCCHICKOTrO MpaBa B MEPUOL
repen craHoBieHUEM Benukoro MoCKOBCKOro
kHsDKectBa» [Riha, 1969]. Umeer mecto u xa-
paKTepUCTUKA HEMOCPEACTBEHHO CaMOro JOKY-
MeHTa. CHadana T. Puxa KkoHCTaTupyer, uTo nep-
BBII POCCHICKHI CBOJI 3aKOHOB OBLIT COOpaH BO-
€IMHO B mepuoj mpasieHus SpocnaBa Myn-
POro ¥ CTaJl U3BECTEH O]l TAKUMH Ha3BAHU MU,
kak «Poccuiickoe mpaBo» (B TEKCTe Ha aHTIIHIIC-
KOM $I3BIKE€ TPUBOIATCS CIEAYIONIME aHAIOTH:
The Russian Law or Lex Russica), a Takxe
«[IpaBma fpocnapa»; 6azupysch Ha OOBIYHOM
npaBe, OH COJCPKUT TTIaBHBIM 00pa3oM HOPMBI
YTOJIOBHOTO TIpaBa.

Hanee T. Puxa, ccputasicb Ha Ipyroro aHr-
JIOA3BIYHOTO aBTOPA, YTBEPKIAET, YTO CYILIECTRY-
€T MOpPa3UTEeNBbHOE CXOJCTBO MEXKIY HEKOTOPHI-
MH cTaTbsiMH «Pycckoit IIpaBasl» U NONOXKEHH-
SIMH 3aKOHOB Koponsi Anbdpena Y3cceKcKoro:
«JIro0oli aHTTIMYAHWH, KaK MUcan OpUTaHCKHN
yuaensiii b.I. Cammep, (B.H. Summer), koTopbrit
gutaer “Pycckyto IIpapay”, omryiaer ce0s Tax,
OyITO OH HaxXOAWUTCS B MUPE KOpoieh Yaccek-
cay, MPU 3TOM OTMedYasi, YTO CXOJCTBO CpEIHe-
BEKOBOT'O POCCHICKOTO IpaBa ¢ 3amaHbIM 3aK0-
HOYJIO)KCHHEM MOXHO ObLIIO ObI, 0€3 COMHEHUS,
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OOBSICHUTB, HO JIO CHX IIOpP 3TO HE ObLIO Mpel-
IIPUHSATO B IIOJHOW Mepe.

«Pycckas IIpaBna» xapakrepusyercs UM
KaK JIOKYMEHT, PEICTABIISIONINIA COOOH BayKHEH -
M MaTepyrall, WLTFOCTPUPYIOIINI 00U HCTO-
puueckuii Gpon cpenHeBekoBoii Pycu.

He menee maTepecHa pabota aMeprKaHC-
koro wuctopuka mpaBa J.X. Kaiizepa
(Daniel H. Kaiser) [Kaiser, 1980]). On sBuser-
Csl TIEPEBOIYMKOM M PENaKTOPOM TEKCTOB, €ro
MEPEBOJIBI OMTYOIIMKOBAHBI HAPSITY C IPYTUMHU TIpa-
BOBBIMH TEKCTaMH B KHHUTE «3akoHBI Pycu: ne-
CATBIN — IIATHAINATHIN Bekay [Kaiser, 1992]. [Tpu
3TOM Ha €ro TPyJl CChIIAIOTCS KaK Ha «HMCTOPHIO
paHHero onblTa usydeHus «Pycckoit IIpaBasD».
J.X. Kaiizep ormeuaer, uro «Pycckas IIpaBmga»
ObLIIa oMK caHa MOMEePEMEHHO B Ka4eCTBE PYCCKO-
r'0 KHSDKECKOTO MpaBa UITH COBOKYITHOCTH MECT-
HOT0 OOBIYHOTO IIpaBa. Majo COMHEHHUI B TOM,
YTO JTAaHHBIN CBOJ 3aKOHOB OBLI CO3/aH 110 TPH-
Ka3y WU ¢ OI0OpeHHS KHs3eH BpEMEH paHHEH
Pycu u cimy>xun 11 Toro, 4ToObl 3aIIUTHTD B IIEp-
BYIO O4Uepellb X WHTepechl. XOTd caMble paHHHE
¢du3nyeckre Komuu JIro0oH Bepcuu «Pycckoit
[IpaBner» AaTUpPyOTCS TOIBKO KOHLIOM TpPHUHA-
naroro Beka, JI.X. Kaiizep cuurtaer, 4to «HET
MpaBIOMOA00HBIX TPHYUH COMHEBATHCS, YTO
“Kpatkas [IpaBaa” Obula 3amucaHa B OJAMHHA/-
1atoM croierum» (mut. no: [ Tomouxo, 2009]).

B cBoem pazsutuu «Pycckas [IpaBaa» noj-
YUHSIETCS MHTYUTUBHO OKUJAEMOM 3aKOHOMEp-
HOCTH — OHA «HapacTaer» OT Oojee KpaTKUX K
OoJiee TIPOCTPaHHBIM pefakiusM. J1ocTaTouHo
yAa4Ho 310 chopmynupoBan CaiiMoH @paHKINH
(Simon Franklin) [Franklin, 2002], yka3zaBimii Ha
TO, YTO CIIEAYIOIINE APYT 3a APYTOM PEAaKIUU
«IIpaBap» neMOoHCTpUPYIOT B TedeHHe XI u
XII BB. pacmmpenne cepbl 00MECTBEHHBIX Jic-
STHUW, CBA3aHHBIX C KHSUKECKUM ITUCHhMEHHBIM 3a-
koHonatenscTBOM. «Kpatkas IlpaBnay», HaunHa-
IOIIAsICS € OOIIMX MTOJIOKEHUH 00 YT OJIOBHBIX Tpe-
CTYIUICHUSIX, TAYHOM OCKOPOJICHNH U KpasXkax, Te-
PEXOIUT K €IMHUYHBIM paclieHKaMm mTpadoB B
OT/ICNIBHBIX Cydasx: mrpado 3a yOuiicTBO KHsI-
KECKOr0 KOHIOXa, TMyHa, CMepa WUIU XOJIOoMa;
mrpadoB 3a Kpaxy Jaabu, roiyos, 1mca, Ko3bl,
ceHa. IIpocrpannas «IIpaBga» gacTuyHO yTOU-
HsIeT HaKa3aHWd 3a aHAJOTHYHBIE MPOCTYIKHU
(mompasaensisi, HapuMep, pa3inuyHbIe BUIBI yBe-
YU, TOTyYeHHBIX B PaKe), HO TAK)Ke BBOJUT JI0-
MIOJTHUTENbHBIE HAKa3aHU 32 UMYILIECTBEHHBIE U
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00IIeCTBEHHBIE MPOCTYNKH. TakuM oOpazom,
paspacTasich, IOCTaHOBIIEHHS PACHIUPSIOT COLIH-
ANBHYIO U DKOHOMHYECKYIO cepy cBoero mpu-
MEHEHUSL.

B 1997 1. qacTHBIM aMEpUKaHCKIM YHUBEP-
cuteroM bpennaiic Obu1a n3nana kaura «Russia.
A History», mocpsiienHas nctopuu Poccun u Ha-
MHUCaHHAsl TPUHAIIATHIO aBTOPAMH TIOJ PEllaK-
nuerr nmpodeccopa I.JI. dpuza (Gregory L.
Freeze). B nepBoif 1aBe OMUCHIBAETCS TTOIUTH-
KO-9KOHOMUYECKAsi CUTyalldsi BO BpeMeHa KHsI-
keHus Bragumupa u SIpocnaBa U KOHCTaTUpY-
ercs, 4To mocje Toro, Kak cblH Brnagumupa Be-
nukni kea3b Spocnas (ym. 1054) mzgan komeke
3aKOHOB, U3BECTHBIN Kak «Pycckad [IpaBaa», Ha
Pycu xHA3BS CTanmM SIPBIMHA CTOPOHHHKAM 3aKO-
Ha PropuxoBuueii. OTnpaBineHue npaBoCyaus,
KOTOpO€ NOJACPKAIIO KaK BIacTh ProprkoBuyei,
TaK ¥ COMAIILHBIHN MOPSIOK, IIPUHECIIO JOXOIbI B
BHJIE CYICOHBIX MONUIMH M ITpadoB. «Pycckas
IIpaBna», monosiHEeHHasA ChIHOBbSIMU fIpociaga,
u Oollee TO3HHE MOJOKEHHUSI, KOTOPhIe BHOCH-
JIUCh B IOKyMEHT BIL1OTh A0 XIII B., ocTaBanucey
B cuile Joiroe Bpems mnocie Kuesckoit smoxw,
moka B 1497 1. He ObUT MPUHSAT HOBBIH CBOJI 3aKO-
HOB (Cynebnuk) (cm.: [Martin, 1997]).

Takum o0pa3oM, B Cpeiie aHIIOS3BIYHBIX
rccienoBaTenel MmpeicTaBIeHbl pa3IuydHbIe
MHeHus 00 ucrokax «Pycckoii [IpaBap», HO Bce
YYEHBIE CXOIATCSI BO MHEHHH, YTO OHA CTaja OT-
MPaBHOH TOYKOHN (POPMUPOBAHHUS TIPUHITUITAATEHO
HOBOI'O ATara B UCTOPUU POCCUHCKON rocynap-
CTBEHHOCTH.

4

Bocemnazamareiit Bek cTajd BEKOM OTKpBI-
s Poccum juist eBponencKux rocyJapcTB: MH-
Tepec K UcTopuu Poccuiickoid UMIIEPUN BO3HU-
KaeT B cpene (hpaHIy3CKHMX MBICIHTENCH U HC-
crnenopareneii. Hanbonee sipkuM mpencTaBuTe-
niem atoii anioxu 0L [bep-1lapns Jleek (Pierre-
Charles Lévesque), kotopsiii B 1804 1. caenan
BO (ppaHIly3CcKOi AKaJieMUH HaIMUCEH U H3SIII-
HBIX MCKYCCTB JOKJIaJ «3alucKu O KOAEKCe 3a-
KOHOB, JaHHOM >kuTensiM HoBropoma Benukum
KHs13eM SIpociiaBoM, U KOJIEKCE BEIHKOTO KHA3S
Brnaguvmupa Monomaxay» [Lévesque]. K coxare-
HUIO, 3TOT TPYI TaK U He ObUI M3JJaH JIaxe B CO-
KpallleHud U 1moaToMy 110 1962 1. He OBl U3BeEC-
TE€H HU CIIELHAJNCTaM, HU IIUPOKOH IyOIHKe.
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OnHako 3To ObLiTa IiepBast paboTa HHOCTPAHHOTO
WCCIIeI0BATEN], TIOJIHOCTHIO MOCBsIeHHas «Pyc-
ckoii [IpaBae». B 1962 1. Bo ¢hpaHIly3cKOM Hay4-
HoM >xypHaie «Revue des études slaves» OB
onyonukoBaH Tpyn I1.-111. JleBeka, oOHapyx eH-
HBIM W MOATOTOBJICHHBIN K IYOJTHKAI[UU JIBYMS
JPYTUMU KPYITHEUIINMHU CTISUATUCTAME B 00J1a-
CTH pyccKoi uctopuu U punonorun Anape Ma-
30HOM (André Mazon) u Mumenem Jlapanom
(Michel Laran). I[Ipensapsiia myOnukanuio cra-
Thsl BBIJAIOIIETOCS] OTEUYECTBEHHOTO HCCIIeI0Ba-
tens C.H. Banka [Valk]. K 1000-1etuto «Pyc-
ckoit [IpaBnb» OblIa OMyONMKOBaHA CTAThs
B.B. Aunpeesa «IIbep-Lllapns JleBek o Pycckoit
IIpaBne ApocinaBa Myaporo», B KOTOpOi aBTOp
3HAKOMHUT POCCHIICKYI0 HAyYHYIO OOIIECTBEH-
HOCTH C TaHHBIM COUYMHEHUEM [Anapees, 2015].

Tpyn JleBexka u Ha HBIHELIHEM 3Tale pas-
BUTHUSI UCTOPHOTpAPUUECKON HAYKH 3HAYUM HE
TOJIEKO KaK UCTOPHYECKUH JIOKyMEHT, MOCKONb-
KY IIO3BOJISIET TPOCIIEAUTH U3BUIIMCTBIN ITyTh pas3-
BUTHSI pyCCKoii icToprorpaduu Ha 3anane [AH-
npeeB, 2012; Lévesque u np.]. Urak, «3ammc-
KH...» JIeBeka mpencTaBisioT co0O0i MmocTaTei-
HbIM ntepeBon «Pycckoii [Ipapasi» Ha dpaHITy3c-
KHUH SI3BIK C KOMMCHTAapUsIMU U UCTOPUICCKUMU
CpaBHCHUAMMU C a(I)I/IHCKI/IMI/I U CaJIMYC€CKUMU 3a-
koHamMu. OnHako npu nepeBoje JIeBekoM ObLTH
JIOMYIIEHbI HEKOTOPBIE OITUOKHU, 00YCIIOBIICHHEIE,
o MHeHHI0 A. Maszona u M. JlapaHa, Tem, 9TO
oH paboran ¢ tekctom W.H. Bontuna, B koTO-
POM COACPKAINCH HCIIPAaBUJIbHBIC TOJIKOBAHUA 1
HETOYHOCTH I1EPEBO/Ia HA COBPEMEHHBII PYCCKUI
SI3BIK JIpeBHEepycckoro tekcra [Lévesque]. Jle-
BEK CTaBIJI 33/1a4y 4epe3 3aKOHbI, 0(popMmIIeH-
HBbIe B KOJIeKC SIpociiaBoM, TIOHATH, KaK KHUIIO
obmrecTBo B JIpeBHel Pycu, kak oHO ObLIO Opra-
HU30BaHO U CTPYKTYPHPOBAHO, KAKOBBI OBLTH OOBI-
Yyau, HpaBbl U TPAAULIAK pycudel Toi 31oxH. Tak,
aBTOp orMmeuaert, 4To «Pycckas IIpaBna» nosso-
JIACT MMOHATHh, YTO TOPTOBIBEI U PEMCCICHHUKHA
UTPaH BaXXHYIO POJb B OOIIECTBE, YTO KHS3b
OKa3bIBall BCSIUECKYIO MOAJICPKKY M TOKPOBH-
TEIbCTBO MHO3EMHBIM KYIIIaM. Wmenno 3To 3Ha-
YUTEJIBHO OTJIMYACT OOINECTBO (PPAHKOB OT py-
CHUCH: B 3aKOHaX ()PAHKOB «HET HUKAKOTO YIIO-
MUHaHHUS O peMEeCTICHHUKAX, a KYIIIbI OUYeHb JION-
ro MOJBEprajuch rpadexy, modopaM co CTOpo-
HBI apUCTOKPATOB M3 3aMKOB BMECTO 3all[UTHI»
[Lévesque, p. 32]. Ilo yTBepKaeHUIO aBTOpa,
«“Pycckas IlpaBma” rapanTupyer 3anIuTy TOP-
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TOBJI€ M, UCXOAS M3 TOJIE3HOCTH WHOCTPaHIEB
TOPTOBIIE, 3ALIUTY UHOCTPAHIIAM», a KUTEITU
«BCSYECKH 3aBJIEKaNTH WHOCTPAHIIEB B CBOM ToO-
PO/, TIOCKOIIBKY OHH MPHUHOCHIIN C COOOH CBOM
KaluTalbl, CBOU CBSI3U M CBOE MPOU3BOICTBO»
[Lévesque, c. 35].

JleBek commamaercs ¢ muennem M.H. bon-
THHA O TOM, 4TO Kojaekc SpocnaBa Myaporo He
SABJIACTCA MEPBBIM CBOAOM 3aKOHOB pycnqel‘/'l u
OTCBIIaeT K goroBopy Orera u TpekoB, Iue yxe
H3JI0KCHBI 3aKOHBI, PETYINPYIONUE UX B3aUMO-
oTHomeHus. JleBek monaraer, 4To OosbIas
4acTh 3aKOHOB CYIIECTBOBaja YK€ 3aJ0Jro 0
npaBieHus k35 Onera, a 3acimyra SlpocnaBa
Mynporo 3akiro4aercsi B TOM, YTO OH BIIEPBBIC
coOpaut, 3amucal uX U JOMOIHUI HOBBIMH 3aKO-
HaMH, IPOANKTOBAHHBIMY BO3BHUKHOBCHHUEM HO-
BBIX B3aMMOOTHOIIIEHUI 1 00bI4aes. JIeBek momu-
KPEIUISIET 3TY MBICIIb cOllOCTaBieHneM «Pycckoi
[IpaBneD» ¢ canrmuecKUMH 3aKOHAMH (PPAHKCKHX
KOpOJIEM, KOTOpBIE MEPENUCHIBAIUCH U JIOMHUCHI-
BAJINCh MHOT'OKPATHO. IIpu 3TOM OH npuepxu-
BaeTcs 00IIero MHEHHUS, 4To SIpociiaB — 3To mep-
BBIN 3akoHOmatenb Pycu [Lévesque, p. 32-33].

Wntepecen ToT akt, uto B cBoel pabore
JleBek yuenui OONbIIoe BHUMaHUE TIONOKEHUIO
KEHIIMHBI B JIpeBHEPYCCKoM obrecTse. Tak, oH
OTZIENBHO PAcCMOTPEIl CTAaThI0, PETYIUPYIOIIYIO
TMpoIecC HacaeAoBaHUA. ABTOD BBIIEIUI CIELy-
IOIIME TIOJIOKEHMSI: MaTh MOTJIA 3aBeliaTh CBOE
HMMYIIECTBO TOMY U3 CbIHOBEM, KOTOPBII IIPOsIB-
JIAJI HaI/I6OHBH_Iy}O MMOYTUTECIIBHOCTh U YBAXKCHUC
[0 OTHOIIEHHIO K HEH; OHa MOIJIa MOJIHOCTHIO
JUIINTh CBOUX CHIHOBEHM HACIIEACTBA B IOJB3Y
n04€pHu. IToero MHCHUIO, 3THU ITOJIOKCHHU S «OYCHb
TporarelbHbl, TTOCKOJIIBKY 00eCreyrBalld MaTe-
pSIM CYACTIIMBYIO CTapOCTh M JIOOPOCOBECTHBIN
YXOJ, 10 KpaiHell Mepe CO CTOPOHBI XOTS Obl
oxHoro pedenka» [Lévesque, p. 58].

Jpyroii reHaepHBII MOMEHT, BBI3BaBIUUNI
BOCXUIIICHHE aBTOpPa, — 3TO CTaThs O mTpade 3a
youiicTBO padba (3a yOuHCTBO paba-My>KUHMHBI
CIIE/IOBAJIO BBHITUIATUTH 5 TPHUBEH, 32 yOMICTBO
paObiHu mTpad COCTaBIISI 6 TPUBEH); OHA CO-
MPOBOXKAAETCS CIEAYIOUIUM KOMMEHTapHUeM
JleBeka: «...IMpu CypOBOCTH HPAaBOB TOTO BpeMe-
HH OCTACTCA TOJIBKO YAUBIATHCA TAKOMY OTHO-
HIEHWI0 3aKoHOIaTeds K ciaboMy MOIy»
[Lévesque, p. 41-42].

B nenom JleBek n0ocTaTOYHO KOPPEKTHO
paccMoTpen pyccKoe 3aKOHOAATENbCTBO TOTO
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BpPEMEHU, BBIJACIUB 3HAYUMBIC IS OOIIeCTBa
TpaJMIIMK ¥ 00bIYau U CYMEB MX HHTEPIPETHPO-
BaTh C YBAXXCHHUEM U ITIOHMMAaHUEM, YKa3aB, YTO
«MHOTHE TIOJIOKEHHSI KOJIeKCa PYCCKUX BBI3bIBA-
IOT BOCXHUIICHHUEC CBOMM T'YMaHU3MOM, JIPYrue
KaXXyTCA CTpaHHBIMH U HEJICTIBIMU. OI[HaKO B
3TOM BMHOBATHI HE 3aKOHOZATENH, a drioxay. [Ipu
3TOM CJEAYeT OTMETUTh €lI€ OJUH BaXKHBIU
MOMEHT: JIeBek cunTai, 4yTo Hanuyue «Pycckoit
HpaB)lbI)) CBUACTCIILCTBYECT O AOCTATOYHO BBI-
COKOM YPOBHE€ IUBUJIU3AITUOHHOI'O Pa3BUTHA APEB-
HEPYCCKOT0O OOIIECTBA: «HAPOIl, CIIOCOOHBIN CO-
371aTh KOJIEKC 3aKOHOB, JJABHO TPEOI0JeT OOMib-
10€ KOJIMYECTBO TMBUJIN3AaIlIMOHHBIX CTyTIeHeI\/'I, u
OH yXe€ JOCTaTOYHO JaJIeK OT JAUKOI0 COCTOS-
Hus» [Lévesque, p. 32].

B Teuenne XIX B. ppaHiry3cKkue Hccieno-
BaTelln He pa3 oOpamanich K uzydeHuto «Pyc-
ckoi [IpaBasI», K COXKaNECHUIO, BHE KOHTEKCTA pa-
6orer I1.-111. JleBeka. Tak, B mepByto odepenb
cllenyeT MpoUTHPOBaTh padory Morana-I'enpu-
xa [IIauTipepa (Jean-Henri Schnitzler), omy0mm-
koBaHHYIO B Ilapmxe u Cankrt-llerepOypre B
1829 ., u Tpyn Pomonbda Jlapecra (Rodolphe-
Madeleine Cléophas Dareste de la Chavanne),
m3nanasid B 1889 1. B [Tapumxke.

B tpyne .-I". IlIautinepa «Pycckas Ipas-
na» yroMuHaercs aBropoM B IV paszzene «Justice
et législation» («IIpaBocynue u 3aKOHOZATEIb-
cTBO») cenpMoit rinaBel «De la constitution
politique et de I’administration» («O monmuTIyec-
KOM YCTpOMCTBE U aJIMUHHUCTpAIUN»). AHAIHN3
Koziekca SIpociiaBa y JaHHOTO aBTOpPa BBITIOIHEH
B pycie HapuBIINX TOrAA HCTOPUYECKUX B3IJIA-
noB. OH TonaraeT, 4To 3TO MEPBhI MUCHhMEHHBIN
MPaBOBOM JIOKYMEHT, OTPaXarIIUN «JIETCKUI»
JTan pa3BuTHs odmecTsa [Schnitzler, p. 273], uto
MHOT'€ ITOJIOKCHU A ITO3aMMCTBOBAHBI Y CKaH I -
HaBCKHUX U T'€PMAHCKUX IIJIEMEH, UTO I'paXJIaHC-
KO€ TIPaBO U YTOJIOBHOE MPaBO HE pa3lelieHbl U
OTCYTCTBYET yKa3aHUE Ha MOSBJICHUE IOHATUS
«HaKa3aHUe», TMOCKOJIbKY 3aKOHBI HE KaparoT, a
BO3MEIIAIOT TOTEPIO WIIA IPUYHMHEHHOE UCTITY 3710
[Schnitzler, p. 274-275]. TIpu 3TOM CTOUT OTMe-
TUTh, yTo U.-I". [llHUTLIIIEp MONaral, 4To XOTd B
COBpEMEHHOU eMy Poccuu He CyliecTByeT IUCh-
MEHHBIX KOJIEKCOB 3aKOHOB, a NMPABOCYIHE «B
OCHOBHOM BOIUIOIIEHO B JINYHOCTH UMIIepaTopa,
a KaXXJIblil M3/1aBa€Mblii UM yKa3 UMEET CHUIIY
3akoHay [Schnitzler, p. 270], TeM He MeHee UMEH-
Ho «Pycckas IIpaBna», cBoj 3akoHOB fIpocnasa
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Mynporo, MHOTOKpaTHO AONOJIHEHHBIN U U3Me-
HEHHBIH, y>K€ HE OTBEUYAIOIIN I 10 MHOTUM O3~
LUSM COBPEMEHHON CUTYaIlMU, OCTAETCSl OCHO-
BOI1 pyCCKOT0 3aKOHO/IaTENbCTBA, OCHOBOM Cye0-
HBIX pemenuit [Schnitzler, p. 271].

Pa6ora Pononbda Jlapecra (Rodolf Dareste)
MocBsileHa 0030py UCTopuH npasa ot Erumnra 1o
CaJWYeCKUX 3aKOHOB Te€pMAHCKHUX TJIEMEH.
B IX rnaBe aroro cepre3noro tpymaa «L’ancien
droit slave. Les Russes» («/IpeBHee mpaBo ciia-
BsH. Pycckuey) ananusupyercs «Pycckas [Ipas-
nay, koneke Apocnasa. P. [lapect npuaepxupa-
ercs MHeHus, uto «Pycckas [IpaBaa» npencras-
nsieT co00il HECKONBKO JIOKYMEHTOB: IEpPBOHA-
qanbHbIH, qaTupyembiit 1019 1., naHHbIN KHA3EM
SpocnaBom HOBroponiam, Bropoi 1054 t., mo-
IIOJIHEHHBIN CBIHOBBSIMU Spocnasa M3sgcnaBomM,
CasarocnaBom u BceBononoMm, 1, HaKkoHeI, MOcC-
JISTHIH, co3mauubid Mexxy 1280—-1299 rr., ¢ MHO-
TOYMCIICHHBIMH KOMMEHTapHUSIMHU U TOSICHEHUS-
MU U3 peasIbHOM cyf1eOHOM npakTuku. OTMETHM,
YTO aBTOP, NPUICPKUBAICH B OCHOBHOM 00IIIe-
MIPUHSATOrO B3I HA JOKYMEHT, TeM He MeHee
BCTYIAET B IIOJIEMUKY 110 HEKOTOPBIM UCTOpUYEC-
KM acriekraM. Harpumep, OH He CoTmaceH ¢ TeM,
yto «Pycckas [IpaBna» oTpa)kaer CUIBHOE BIIH-
STHHE, OKa3aHHOE TepPMAHCKUMU IJIeMEHaMH Ha
pycuueil yepe3 CKaHAMHAaBCKUX Bapsros. Jlapect
CUMTAET, YTO «3TO YTBEp)KJAECHUE HE MMEeT HU-
Kakoro 000CHOBaHUS: pyCHYH ObLTH B COCTOSIHUU
M300pecTH CBOIO BHPY, TaK K€ KaK M repMaHc-
KHe rmieMena npuaymanu csoi “wergeld”. K to-
MY K€ CKaH/IMHABbI HE ObLTH TepMaHCKUMHU I1JIe-
MEHaMHU, ¥ €CJIM TOBOPHUTH O BIUSHUH, TO 3TO OHH,
CKOpee, UCIIBITANIN BIUSAHUE CIIaBAH, HEXKEITH ero
okazanu. [lo MHeHUIO aBTOpa, 00 STOM CBUJIE-
TENbCTBYET UX SI3BIK, KOTOPBIN TPOHU3aH CIIaBSH-
ckumu dmementamm» [Dareste, p. 211].

Ecnmu comocransath «3anmuckuy JleBeka u
«HMccnenoBanue ucropuu npasa» lapecra, cra-
HOBHUTCSl OYEBHJIHO, 4TO paboTa JIeBeka OTIIH-
YaeTcs IeTalbHBIM U3JIOKEHUEM U OOJBIICH TITy-
OuHOM aHaM3a.

U3 coBpemenHbIX mybOnukaiuii o «Pycckoit
IIpaBae» cienyer OoTMETUTH CTaThio Brnagumu-
pa Bomodd (W. Vodoff) [Vodoft], xotopas npen-
CTaBJjIseT coOoi otyer o Jiekiinu Mapka Lled-
tens (Marc Moise Szeftel), mpodeccopa yausep-
cutera Custia (CLIA), o mepeBoae peanuil u
TEPMHUHOJIOTHH CPETHEBEKOBBIX PYCCKUX Cyne0-
HBIX KOJIEKCOB, B TOM YHCIIE U O MpodieMax Ie-
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peBona «Pycckoii IIpaBaby. Beiaenstorcs cie-
Ayrolire GUI0NIOrHYecKue mpodieMbl TepeBoia:
CYILIECTBOBaHHE MapajjieIbHOTO HE aHAXPOHHU-
YECKOTr0 TePMHUHA; MPOOieMa ITHMOJIOTUYECKO-
ro mapajuielii3mMa; HeoOXOAUMOCTh MOXKEPTBO-
BaTh TOYHOCTHIO TEPMHHA PaJd €CTECTBEHHOC-
TH Tekcra nepesona [ Vodoff, p. 484].

Jiist wiutrocTpanuu ObLTH B3SITH TPH TPYII-
bl JJeKCUKU U3 «Pycckoi [IpaBaei»: conuanbHo-
AIMUHHUCTPATUBHBIC TCPMUHBI, BOCHHAsA JICKCHU-
Ka U cyjaeOHas jexcuka. Hanbombuiast crmox-
HOCTb CBsI3aHa C MIEPEBOJOM TAKUX CAMHHIL KaK
MUyH, 3aKyn M TOJ., KOTOPbIC SIBIISIOTCS peau-
SIMH PYCCKOT'O CpPEIHEBEKOBOTO yKJaja. Bbin
TaK)Ke PacCMOTPEH TEPEeBOJ JCKCHUYESCKOM e/H-
HUIIBI 8Upa, U, 10 MHEHUIO aBTOPA, PyCCKOU BHUpE
Ooiiee COOTBETCTBYET €AMHHUIA fredum, a HE
wergeld, xak IpuHATO cuuTaTh. Bee Tpu npuse-
JICHHBIX CJIOBA IPUMEHHUMBI TOIIBKO K YOUHCTBY
YeJI0BEKa, OTHAKO BHPA MOTHOCTHIO BBITIAYHBA-
ercs KHsA310, a wergeld — cembe moruoOIero, u
TOJILKO YacTh €€, UMeHyeMas fredum, OTXOIUT
KkHa310. IMeHHO IO3TOMY JIBa JaHHBIX TCPMHHA
SIBJISIIOTCS DKBUBAJEHTAMHU APEBHEPYCCKOTO
supa [Vodoft, c. 486]. Kak cuurtaer LledTtens,
OCHOBHas mpobyiemMa mepeBoja ITOro IiacTa
JICKCHKH C PYCCKOTO Ha (DpaHIy3CKHil COCTOMT,
BO-TIEPBBIX, B HEBO3MOKHOCTH MO00pPATh COOT-
BETCTBYIOIUE YKBUBAICHTHI BO (PaHI[y3CKOM
SA3BIKE, MMOCKOJBKY HU OJWH W3 NPCIIOKCHHBIX
BapUaHTOB HE IMepeaaeT MOJHOCThIO BCE CMBbIC-
JIbI, KOTOPBIC 3aJI0KEHBI B MICXOJHOM BapUaHTE;
BO-BTOPBIX, B IIPOTUBOPEUYUU MEXIY CTpEMIIE-
HHUEM K SICHOCTH U 3JICTAHTHOCTH CTHUJIA, C OﬂHOﬁ
CTOPOHBI, U TOYHOCTH, C APYTOM.

5

Takum o6pasom, «Pycckas [Ipasma» Spoc-
naBa Myaporo ocraercss MUCbMEHHBIM HaMsT-
HUKOM PYCCKOUM UCTOPHU ITPaBa, MPHUBJICKAIOIINM
BHHUMaHHUE KaK UCTOPUKOB, TaK U (PHUIIOIOTOB-TIe-
PEBOIYUKOB.

[IpeanpunsTHI B cTaThe 0030p padoT eB-
POIEHCKUX U aMEpUKAaHCKUX HCCIieoBaTeNei
«Pyccxoit IIpaBas», KoTOpbIe CHOPMHUPOBAIIH
OTHOIIICHHE K ATOMY TaMATHUKY PYCCKOTO ITpaBa
B 3a11aJHOM I'YMAaHHUTApHOM IPOCTPAHCTBE U OT-
paxaroT COBPEMCHHLIC TCHACHIINN B U3YYCHUU
JIOKyMEHTa, TO3BOJISIeT KOHCTaTHPOBATh CIedy-
fomee. Vcropuueckas U ropuandeckas 3HauH-

60

MocTh «Pycckoil IIpaBasDy npusHaercs BceMu
aBTOpaMH, U COMOCTaBUTENbHBIN PaKypc JOMU-
HUpYeT B OONBIIMHCTBE pabor. CpaBHEHHE TEK-
CTa KaKk ¢ HOPMaHHCKHM «I1€PBOVMCTOYHHKOM,
TaK ¥ C 3aKOHOYJIIO)KEHHEM JIPYTHUX CTPaH dIOXHU
(dbopMHpOBaHUST TOKYMEHTA MPUBOJHUT aBTOPOB
paccMaTpuBaeMbIX paboT K BBEIBOJY O TOM, UTO
«Pycckaga IIpaBma» crtana sspKkUM CBUJAETENb-
CTBOM BBICOKOTO YPOBHSI ITUBMJIN3ALMOHHOTO pa3-
BHUTHS JIPEBHEPYCCKOT0 0OOIIeCTBa U ChIrpaa
VHHIMAIBHYIO POJIb B CTAHOBJIIEHUH POCCUICKOM
rocygapcTBeHHOCTH. [lepcrieKTHBHBIM IpeacTaB-
JIieTCsl U3y4eHHe TeKCTa JTOKyMEHTa B Mapajur-
Me COIOCTaBUTEIBHOTO UCTOPHUECKOrO TEPMUHO-
BEJICHHSI, TOCKOTBKY BBISIBIICHHBIC B HEMHOTHX (D1~
JIOJIOTMIECKUX Pab0Tax CIOKHOCTH TIEPEBO/IA TEP-
MUHOJIOTHYECKUX SIMHUL] CIOCOOHBI C(hOPMHUPO-
BaTh OCHOBY JUISl OITUMH3AIIMN HHTPA- U HHTEPS-
3BIKOBOTrO IepeBona «Pycckoit [TpaBas».
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